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IEROSINĀJUMI

Kultūras un izglītības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Iekšējā tirgus un patērētāju 
aizsardzības komiteju rezolūcijas priekšlikumā iekļaut šādus ierosinājumus:

1. ir pārliecināts, ka spēkā esošā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2000/31/EK1 ir 
nodrošinājusi ievērojamus panākumus elektroniskās komercijas attīstībā, taču 
vienlaikus ierosina saskaņot tiesību aktus digitālo pakalpojumu jomā, lai iekļautu plašu 
informācijas sabiedrības pakalpojumu sniedzēju loku un paredzētu tiem skaidrākus 
saistošus noteikumus un atbilstīgu atbildību;

2. uzskata, ka ir nepieciešams pieņemt skaidrākus un cik vien iespējams vienoti 
piemērojamus Savienības mēroga noteikumus un konsekventas regulatīvās procedūras 
cīņai pret kaitīgu saturu, naida runu un dezinformāciju un bērnu un nepilngadīgo 
aizsardzībai, kā arī noteikumu, kas reglamentē tiešsaistes reklāmu, individualizētai 
pieejai mērķauditorijai (“micro-targeting”) un godīgai e–komercijai, un vienlaicīgi 
aicina stingri nošķirt nelikumīgu saturu, sodāmas darbības un nelikumīgi kopīgotu 
saturu no vienas puses un kaitīgu saturu, naida runu un dezinformāciju no otras puses, 
jo katrā atsevišķā gadījumā ir jāpiemēro dažādas pieejas un atšķirīgi noteikumi;

3. šajā kontekstā uzskata, ka “naida runa” ir verbāla vai neverbāla saziņa, kas ietver 
naidīgumu pret personu vai konkrētu sociālo grupu vai šādas grupas locekli, visbiežāk 
atsaucoties uz rasi, ādas krāsu, reliģiju, izcelsmi vai nacionālo vai etnisko izcelsmi, 
seksuālo orientāciju, publisku tādas vardarbības, attaisnošanu, kas saistīta ar dzimumu, 
tās noliegšanu vai rupju banalizēšanu vai kūdīšanu uz to; uzsver, ka šāda izpratne ietver 
publisku kūdīšanu uz vardarbību vai naidu;

4. šajā kontekstā uzskata, ka “dezinformācija” ir jebkāda veida nepatiesa, neprecīza vai 
maldinoša informācija, kas izstrādāta, sniegta un popularizēta ar mērķi radīt kaitējumu 
sabiedrībai vai peļņas gūšanai, un ka “propaganda” galvenokārt sastāv no stratēģiskas 
komunikācijas, kas izstrādāta un īstenota, lai maldinātu iedzīvotājus, kā arī lai iejauktos 
sabiedrības tiesībās zināt un indivīdu tiesībās meklēt un saņemt, kā arī izplatīt visu 
veidu informāciju un idejas;

5. uzsver, ka jebkuram jaunam regulējumam vajadzētu būt vērstam uz to, lai palielinātu 
pārredzamību, vienlīdzīgu attieksmi, drošību, pašnoteikšanos un galalietotāju 
uzticēšanos viņiem sniegtā satura kontrolei; prasa nodrošināt pakalpojumu augsta 
līmeņa sadarbspēju un datu pārnesamību, vienlaikus saglabājot augstus autortiesību un 
datu aizsardzības standartus, kā arī datu suverenitāti kopā ar pašnoteikšanos;

6. atgādina, ka noteikumi būtu jāizstrādā no pamattiesību aizsardzības perspektīvas, jo 
īpaši attiecībā uz vārda, informācijas, uzskatu un plašsaziņas līdzekļu brīvību, tiesībām 
uz intelektuālo īpašumu, plašsaziņas līdzekļu plurālisma, kultūras daudzveidības un datu 
aizsardzības veicināšanu, kā arī lai nodrošinātu daudzveidīgu un godīgu konkurenci un 

1 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2000/31/EK (2000. gada 8. jūnijs) par dažiem informācijas 
sabiedrības pakalpojumu tiesiskiem aspektiem, jo īpaši elektronisko tirdzniecību, iekšējā tirgū (Direktīva par 
elektronisko tirdzniecību) (OV L 178, 17.7.2000., 1. lpp.).
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piekļuvi Eiropas darbiem;

7. uzskata, ka ir būtiski skaidri definēt jēdzienu "trešās puses ar likumīgām interesēm" un 
lai šādām trešām pusēm būtu piekļuve uzticamai informācijai par informācijas 
sabiedrības pakalpojumu sniedzējiem; pauž nožēlu par to, ka nav panākta Direktīvas 
2000/31/EK 5. pantā noteikto informācijas prasību izpilde; prasa, lai, neskarot mazo 
uzņēmumu un mikrouzņēmumu konkurētspēju, no dažiem tiešsaistes starpniekiem, 
piemēram, domēna nosaukumu reģistratoriem, mitināšanas pakalpojumu sniedzējiem 
vai tiešsaistes reklāmas pakalpojumu sniedzējiem, tiktu prasīts pārbaudīt savu 
komerciālo klientu identitāti, salīdzinot identifikācijas datus ar to komerclietotāju 
attiecīgajām esošajām un pieejamajām datubāzēm saskaņā ar datu aizsardzības tiesību 
aktiem un saskaņā ar protokolu “pazīsti savu komercklientu (KYBC)”, un lai starpnieki 
būtu tiesīgi un tiem būtu pienākums atteikt vai pārtraukt sniegt savus pakalpojumus, ja 
kompetentās iestādes ir konstatējušas, ka informācija par to komercklienta identitāti ir 
nepatiesa vai būtiski maldinoša; uzskata, ka šāds KYBC protokols būtu jāpiemēro 
komercklientiem un tas neietekmētu individuālo lietotāju personas datus;

8. atgādina, cik svarīgi ir garantēt vārda un informācijas brīvību un uzskatu un preses 
brīvību; ņemot vērā to, cik svarīgi ir aizsargāt neatkarīgu žurnālistiku saskaņā ar 
Digitālo pakalpojumu tiesību aktu, šajā sakarībā stingri iebilst pret likumīga satura 
turpmāku novērtēšanu pēc tā likumīgas publicēšanas, ja vien tas nav pamatots ar to, ka 
attiecīgais saturs, kaut arī likumīgs, rada nopietnas bažas par būtisko kaitējumu, ko tas 
var radīt; jebkurā šādā gadījumā prasa, lai informācijas sabiedrības pakalpojumu 
sniedzēja rīcība balstītos uz tiesas nolēmumu; norāda, ka Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvas (ES) 2018/18082 piemērošanas jomas paplašināšana, attiecinot to 
arī uz video koplietošanas platformu pakalpojumu sniedzējiem un sociālajiem tīkliem 
attiecībā uz audiovizuālā satura izplatīšanu, ja to nekavējoties transponē valsts tiesību 
aktos, var sniegt būtisku ieguldījumu kaitīga satura, dezinformācijas un naida runas 
ierobežošanā;

9. pieprasa konkrētākus un, cik vien iespējams, vienādi piemērojamus pārredzamības 
noteikumus, jo satura dzēšana, deklasificēšana un prioritāšu noteikšana sociālajos tīklos 
samazina nelikumīga satura plašāku izplatīšanu tiešsaistē, kā arī apkaro kaitīgu saturu, 
naida runu un dezinformāciju;

10. aicina reglamentēt uz datiem balstītu komerciālu reklāmu un  individualizētu pieeju 
mērķauditorijai un piemērot stingrus pārredzamības noteikumus; prasa obligāti marķēt 
apmaksātu politisko reklāmu tiešsaistē, nodrošinot, ka galalietotājs to var viegli atpazīt; 
uzsver, ka apmaksātai politiskai reklāmai tiešsaistē vajadzētu būt pārredzamai, lai 
galalietotājs varētu redzēt, kas ir samaksājis par šo saturu;

11. atzīst, ka ES prakses kodekss dezinformācijas jomā ir palīdzējis strukturēt dialogu ar 
platformām un regulatoriem; ierosina, ka tiešsaistes platformām vajadzētu paredzēt 
efektīvus un piemērotus aizsardzības pasākumus, īpaši, lai nodrošinātu, ka tās rīkojas 
rūpīgi, samērīgi un nediskriminējoši, un lai novērstu netīšu tāda satura izņemšanu, kurš 

2 Eiropas Parlamenta un Padomes 2018. gada 14. novembra Direktīva (ES) 2018/1808, ar ko, ņemot vērā 
mainīgos tirgus apstākļus, groza Direktīvu 2010/13/ES par to, lai koordinētu dažus dalībvalstu normatīvajos un 
administratīvajos aktos paredzētus noteikumus par audiovizuālo mediju pakalpojumu sniegšanu (Audiovizuālo 
mediju pakalpojumu direktīva)  (OV L 303, 28.11.2018., 69. lpp.).
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nav nelikumīgs; ierosina, ka spēkā esošais tiesiskais regulējums attiecībā uz 
nepilngadīgo aizsardzību un kaitīga satura, naida runas un dezinformācijas apkarošanu 
un tā efektīva izpilde būtu jāizvērtē, izmantojot “Rīcības plānu demokrātijai”; šajā 
sakarībā uzsver kopregulējuma un pašregulējuma efektīvu izmantošanu un 
paraugprakses apmaiņu Savienības līmenī un to, ka šādā plānā ir jāiekļauj sadarbība ar 
faktu pārbaudītājiem un pētniekiem; uzskata, ka kaitīga satura, naida runas un 
dezinformācijas izplatīšanu vislabāk var apkarot, palīdzot iedzīvotājiem iegūt 
medijpratību un digitālo pratību, kā arī attīstīt analītisko domāšanu un stiprinot 
neatkarīgu, profesionālu žurnālistiku un kvalitatīvus plašsaziņas līdzekļus; aicina 
pastiprināt sadarbību starp valstu regulatīvajām iestādēm un/vai struktūrām gan 
dalībvalstīs, gan starp tām, lai efektīvāk risinātu nevēlamas sekas un īpašas problēmas; 
šajā sakarībā uzskata, ka ir nepieciešama koordinācija Savienības līmenī;

12. atzīst, ka ir jāsaglabā princips, ka pilnīgi pasīvi digitāli pakalpojumi, piemēram, 
interneta piekļuves nodrošinātāji, nav atbildīgi par saturu, kas tiek pārraidīts saistībā ar 
to pakalpojumiem, jo tiem nav kontroles pār šo saturu (“vienkāršs savienojums”), tiem 
nav aktīvas mijiedarbības ar to un tie šo saturu neoptimizē, jo tas ir brīva interneta 
stūrakmens, savukārt aktīviem pakalpojumiem būtu jāsaglabā pilnīga atbildība par savu 
pakalpojumu saturu;

13. aicina informācijas sabiedrības pakalpojumu sniedzējiem noteikt prasību, kas paredz ne 
tikai to, ka nelikumīgs saturs tiek ātri dzēsts pēc tam, kad tie par šo saturu ir uzzinājuši 
vai par to ir ziņots, bet par šādu saturu tiek  arī ziņots attiecīgajām kompetentajām 
iestādēm iespējamai turpmākai izmeklēšanai un kriminālvajāšanai; saistītos metadatus 
operatoriem ir jāglabā ierobežotu laikposmu, un minētajā laikposmā tos nosūta tikai pēc 
kompetento iestāžu pieprasījuma;

14. uzsver, ka informācijas sabiedrības pakalpojumu sniedzējiem būtu jāsniedz saprotama 
un viegli pieejama informācija par rīcību ar nelikumīgu saturu un jebkurā gadījumā 
jāinformē satura nodrošinātāji par šāda satura dzēšanu, norādot juridisko pamatu un 
iebildumu iespējas un efektīvus sūdzību un tiesiskās aizsardzības mehānismus; 
atgādina, ka visās turpmākajās tiesas procedūrās ir jāievēro nevainīguma prezumpcija 
un ir jāaizsargā cietušo personas dati;

15. uzsver, ka informācijas sabiedrības pakalpojumu sniedzēju brīvprātīgi veiktie pasākumi, 
kas paredzēti nelikumīga vai kaitīga satura, naida runas un dezinformācijas apkarošanai, 
nedrīkst ierobežot to atbildību;

16. prasa, lai arī pienākumi tiktu noteikti tā, ka platformas ar dominējošu stāvokli tirgū vai 
nozīmīgā tā daļā (t. i., platformas, kas darbojas kā vārtziņu vai, iespējams, tirgus 
strukturēšanas platformas) tiktu visvairāk regulētas un lai jaunietekmes vai nišas 
uzņēmumi tiktu mazāk regulēti, jo lielākās un jau izveidotās platformas var veltīt vairāk 
resursu maldinošas rīcības un satura moderācijas koordinētai atklāšanai; uzsver, ka 
dominējošo platformu operatoriem ir ne tikai jāaizsargā, bet arī aktīvi jāveicina kultūru 
un valodu daudzveidība, jo tiem ir būtiska nozīme attiecībā uz piekļuvi ziņām, 
audiovizuālajam saturam, kā arī kultūras un radošajiem darbiem; uzsver, ka uzticamam 
un kvalitatīvam multivides saturam, kas ir pielāgots attiecīgajiem tirgiem un ar ko ir 
ievēroti valstu valodu tiesību akti, būtu piešķirama prioritāte un tas jāpadara viegli 
piekļūstams ar šādām platformām; uzsver – lai aizsargātu un veicinātu kultūras un 
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valodu daudzveidību, Eiropas darbu atbalstu un plašsaziņas līdzekļu plurālismu, 
algoritmiem šādās platformās vajadzētu būt pārredzamiem un tiešajiem lietotājiem 
viegli pielāgojamiem, lai lietotāji gūtu izpratni par to, kā attiecīgo saturu novērtēt kā 
piešķirtu, klasificētu vai ierobežotu, kā arī par novērtēšanas iespējām; uzskata, ka 
jebkura ierosinātā sistēma būtu jāpapildina ar pienācīgiem pasākumiem, lai aizsargātu 
pamattiesības, neskarot iespēju veikt objektīvu tiesas uzraudzību;

17. aicina risināt jautājumu par viltus kontiem un konfiscēt to personu peļņu, kas izplata 
dezinformāciju;

18. aicina izveidot stingrāku un skaidrāk definētu tiesisko regulējumu, lai nodrošinātu, ka 
informācijas sabiedrības pakalpojumu sniedzēji veic efektīvus pasākumus, piemēram, 
vairāk izmanto automatizētas atklāšanas procedūras ar cilvēka uzraudzību, un ātri 
rīkojas, lai izņemtu nelikumīgu saturu no saviem pakalpojumiem un novērstu šāda 
satura atkārtotu augšupielādi;

19. uzskata, ka gadījumā, ja tiek pārkāpts tiešsaistes saturs, informācijas sabiedrības 
pakalpojumu sniedzējiem būtu nekavējoties jāreaģē, kad tie saņem paziņojumu no 
tiesību subjektiem, un šajā sakarībā aicina Komisiju precizēt jēdzienu “ātra reakcija”, 
kas jau ir iekļauts Direktīvā 2000/31/EK; tajā pašā laikā atsaucas uz neseno valsts tiesu 
praksi, kurā informācijas sabiedrības pakalpojumu sniedzējiem ir noteikts pienākums 
izņemt nelikumīgo saturu 30 minūšu laikā;

20. iesaka stiprināt izcelsmes valsts principu, lai palielinātu dalībvalstu sadarbību leģitīmu 
vispārējas nozīmes un sabiedrības interešu īstenošanai, kas prasa ciešāku valstu 
regulatīvo iestāžu iesaistīšanu un spēkā esošo procedūras noteikumu un īstenošanas 
iespēju pārskatīšanu nolūkā pārrobežu gadījumos panākt noturīgāku un efektīvāku 
tiesību aktu ieviešanu;

21. uzstāj, ka viedokļu daudzveidības, preses, informācijas, preses, mākslas un kultūras 
izpausmju brīvības un paušanas aizsardzība un veicināšana, īpašumtiesības, kā arī 
indivīdu saziņas privātās dzīves aizsardzība ir jālīdzsvaro savā starpā un tām ir jābūt 
brīvas demokrātijas pamatā, gan tiešsaistē, gan arī bezsaistē; tādēļ prasa šajā sakarībā 
izmantot visus tehnoloģiski iespējamos līdzekļus, lai apkarotu nelikumīgu vai kaitīgu 
saturu, naida runu un dezinformāciju internetā, balstoties uz tiesu un regulatīvo iestāžu 
pārraudzību; uzsver, ka šādi pasākumi nevar nodrošināt nekādus ex ante kontroles 
pasākumus vai satura augšupielādes filtrēšanas, kas neatbilst Direktīvas 2000/31/EK 
15. pantam; uzsver arī to, ka šo pasākumu rezultātā nevar noteikt vispārēju pienākumu 
uzraudzīt visu saturu; ierosina, ka gadījumos, kad saskaņā ar spēkā esošajām tiesību 
normām tiek izmantoti tehnoloģiskie līdzekļi un īpaši pasākumi, ir nepieciešami stingri 
pārredzamības un pārskatatbildības aizsardzības pasākumi, kā arī ļoti prasmīga, 
neatkarīga un objektīva cilvēka veikta pārraudzība; aicina Komisiju pēc iespējas 
pieņemt vienādi piemērojamus un efektīvus noteikumus par “paziņošanas un rīcības” 
procedūru, lai paātrinātu nelikumīga vai nelikumīgi koplietota satura atklāšanu un 
izņemšanu, vienlaikus nodrošinot, ka legāls un likumīgi koplietots saturs paliek 
tiešsaistē un ka jebkāda likumīga satura izņemšana, kas varētu būt nelikumīgi dzēsta, 
nenoved pie individuālu lietotāju identificēšanas vai personas datu apstrādes; aicina 
informācijas sabiedrības pakalpojumu sniedzējiem uzlikt par pienākumu padarīt 
lietotājiem pieejamus sūdzību un tiesiskās aizsardzības mehānismus un bez liekas 
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kavēšanās izskatīt šādus pieteikumus;

22. uzsver nepieciešamību nodrošināt, ka visu to personas datu apkopošana un apstrāde, uz 
kuriem neattiecas Direktīva (ES) 2016/680 par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz 
personas datu apstrādi3 vai Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/6794, tiek 
veikta saskaņā ar likumības, nepieciešamības un samērīguma principiem, kā noteikts 
Eiropas Padomes Konvencijas par personu aizsardzību attiecībā uz personas datu 
automātisko apstrādi (Konvencija Nr.108) 9. pantā;

23. uzsver, ka ir nepieciešams uzlabot tādu struktūru piekļuvi tirgum, kuras nav privātas, 
piemēram, NVO, bibliotēkas, kultūras iestādes, pētniecības centri, kultūras tīkli un 
universitātes;

24. prasa, lai mediju pakalpojumu sniedzējiem tiktu dota piekļuve datiem, kuri tiek ģenerēti 
ar viņu sniegtajiem pakalpojumiem vai viņu sagatavotajiem saturiem vai ir ar tiem 
nepastarpināti saistīti, ja pakalpojumi un saturs tiek piedāvāti, izmantojot globālas 
digitālas platformas, bet paturot prātā, ka vienmēr ir jāievēro noteikumi par personas 
datu un privātuma aizsardzību, lai novērstu negodīgu konkurenci; aicina izstrādāt 
stingrus aizsardzības pasākumus, lai novērstu lietotāju datu ļaunprātīgu izmantošanu, 
tostarp nodrošinot algoritmisko pārredzamību un pārskatatbildību, kā arī piekļuvi 
attiecīgajiem datiem pētniekiem un publiskajām pārraudzības struktūrām;

25. aicina Komisiju nodrošināt, ka platformu operatori padara pieejamus lietotājiem 
sūdzību un tiesiskās aizsardzības mehānismus un ka sūdzības tiek izskatītas bez liekas 
kavēšanās;

26. aicina atrast risinājumus, kas veicina godīgu konkurenci un vienlīdzīgu piekļuvi 
vienotajam tirgus, sporta notikumiem un pakalpojumiem no visām dalībvalstīm;

27. aicina Komisiju nodrošināt, ka platformu operatoriem ir pieejami pārredzamības 
ziņojumi, kuros ir iekļauta informācija par to gadījumu skaitu, kad saturs tika nepareizi 
identificēts kā nelikumīgs vai kā nelikumīgi kopīgots, un ka kompetentajām iestādēm ir 
pienākums padarīt pieejamu informāciju par to gadījumu skaitu, kad izņemšanas 
rezultātā tika veikta izmeklēšana vai kriminālvajāšana;

28. uzskata, ka tehnoloģiju reglamentēšana ir jāīsteno tā, lai netiktu traucēti jauninājumi vai 
ierobežota vārda brīvība; uzsver, ka atklātai, tīkla un tehnoloģiju ziņā neitrālai piekļuve 
internetam ir jāpiešķir īpaša aizsardzība ar tiesību aktiem, jo tā veido pamatu 
nepieciešamajai pakalpojumu un sistēmu sadarbspējai, nodrošina daudzveidību, veicina 
digitālo jaunradi un padara iespējamu godīgu konkurenci un digitālo pakalpojumu 
infrastruktūras radīšanu, kas ietver piekļuvi ikvienam ES iedzīvotājam kvalitatīvai 
informācijai, medijiem, izglītības, zinātnes un kultūras piedāvājumiem; tādēļ aicina 
Komisiju pastiprināt centienus, lai nodrošinātu vienlīdzīgu un nediskriminējošu 

3 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva (ES) 2016/680 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu 
aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi, ko veic kompetentās iestādes, lai novērstu, izmeklētu, atklātu 
noziedzīgus nodarījumus vai sauktu pie atbildības par tiem vai izpildītu kriminālsodus, un par šādu datu brīvu 
apriti, ar ko atceļ Padomes Pamatlēmumu 2008/977/TI (OV L 119, 4.5.2016., 89. lpp.).
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu aizsardzību 
attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu 
aizsardzības regula) (OV L 119, 4.5.2016., 1. lpp.).
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attieksmi pret visu datu plūsmu Savienībā, un kritiski izvērtēt nulles likmes 
piedāvājumu ietekmi uz konkurenci Savienībā; norāda, ka atklātā pirmkoda 
programmatūras, atvērtie standarti un atvērtās tehnoloģijas ir vislabāk piemērotas, lai 
nodrošinātu sadarbspēju, godīgu konkurenci un pieejamību;

29. aicina Komisiju īstenot pasākumus, ar kuriem tiek noteikta prasība platformām un 
informācijas sabiedrības pakalpojuma sniedzējiem nepieļaut, ka nepilngadīgām 
personām ir pieejams pornogrāfisks saturs; atgādina, ka šāds saturs, kas ļoti bieži ir brīvi 
pieejams, var būtiski destabilizēt jaunāko paaudzi, kad viņi iepazīst savas emocijas un 
savu seksualitāti; uzsver, ka liela daļa pornogrāfiska tiešsaistes satura atspoguļo ar 
dzimumu saistītus stereotipus, kas bieži vien nopietni aizskar sieviešu cieņu vai pat 
palīdz trivializēt ļaunprātīgas izmantošanas vai vardarbības ainas; tāpat uzsver, ka 
sieviešu tiesību aizsardzībai un ar dzimumu saistītas un seksuālas vardarbības 
apkarošanai ir nepieciešama apņēmīga rīcība ar efektīviem tehnoloģiskiem līdzekļiem, 
lai novērstu nepilngadīgo saskari ar šādu saturu; atgādina par nepieciešamību šajā 
sakarībā izstrādāt tālejošus noteikumus i un to, cik svarīga ir ciešāka sadarbība Eiropas 
līmenī, lai aizsargātu nepilngadīgos;

30. uzsver, ka nozarei specifiski regulējumi principā prevalē pār horizontālajiem 
noteikumiem; šajā sakarībā jo īpaši uzsver, ka gaidāmajā Digitālo pakalpojumu tiesību 
aktā kā lex specialis ir pilnībā atzīti spēkā esošās Direktīvas (ES) 2018/1808 un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvas (ES) 2019/7905 noteikumi;

31. uzsver, cik svarīga ir jaunā digitālā kultūras un radošā nozare un digitālo tehnoloģiju 
pievienotā vērtība dažādos kultūras, izglītības, plašsaziņas līdzekļu, sporta un ar 
jaunatni saistītajos sektoros; aicina Komisiju ierosināt tiesību aktus, kas ļautu attīstīties 
šai jaunajai tendencei, aizsargātu autoru un radītāju kultūras un kreatīvos darbus, kā arī 
nodrošinātu taisnīgu un vienlīdzīgu tirgu ikvienam, neatkarīgi no reģiona vai 
dalībvalsts;

32. uzsver, ka aizvien lielāko interneta izmantošanu grāmatu pārdošanā jāpapildina ar 
pasākumiem kultūras dažādības nodrošināšanai, lai lasīšana būtu vienlīdzīgi pieejama 
visiem, lai aizsargātu principu, ka tiesību īpašnieki saņem godīgu un taisnīgu atlīdzību, 
un publicētā materiāla dažādību; atkārto nepieciešamību saglabāt godīgu konkurenci 
vienotajā digitālajā tirgū, piemērojot savstarpējās izmantojamības principu;

33. mudina risināt jautājumu par ierīču neitralitāti, jo vienīgi izmantojot to sadarbību ar 
tīkla neitralitāti var garantēt patērētāja apzinātu gala — gala lēmumu;

34. aicina dalībvalstis sadarbībā ar interneta operatoriem, Eiropolu un Eurojust uzlabot 
paziņošanas un dzēšanas procedūru efektivitāti, lai dzēstu saturu ar vardarbību un bērnu 
pornogrāfiju.

5 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva (ES) 2019/790 (2019. gada 17. aprīlis) par autortiesībām un 
blakustiesībām digitālajā vienotajā tirgū un ar ko groza Direktīvas 96/9/EK un 2001/29/EK (OV L 130, 
17.5.2019., 92. lpp.).
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